
Proximity kaartlezer en keypad in roestvrij staal

KCPROXWLC

	NL

10
WARRANTY
YEAR

	FR

Lecteur de cartes de proximité et clavier en acier 
inoxydable



2 3

EN EN KCPROXWLC
Proximity kaartlezer en keypad in roestvrij staal

KCPROXWLC
Proximity kaartlezer en keypad in roestvrij staal

 
 

Keypad Montageplaat
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schroef
Diax ® sleutel Handleiding
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1] PRODUCTPRESENTATIE

De KCPROXWLC is een Proximity-kaartlezer en keypad in roestvrij staal. De 
KCPROXWLC heeft een robuuste IP64 rating en Diax® veiligheidsschroeven. 
De lezer geeft zowel hoorbare als visuele feedback, en is speciaal ontworpen 
voor een laag stroomverbruik.

3] KABELS EN VERBINDINGEN

Kleur kabel Correspondentie

Rood 12V DC

Zwart 0V DC

Groen Data 0

Wit Data 1

Oranje Rode LED

Geel Groene LED

Bruin Buzzer

Blauw Programmatie

	Technologie:
	 - Proximity 125 kHz-lezer
	 - Digicode® keypad
		Uitgangsformaat:

	  Wiegand 20, 36 of 44 bit
	 Materiaal: RVS
 Toetsen met achtergrondverlichting
 Audiovisuele feedback
 Voeding: 12V DC
 Verbruik: 120mA 

IP64

-25°C tot +60°CWEEE & RoHS

IK10CE Certificaat

2] INHOUD VERPAKKING

CDVI Controller

Wiegand Verbinding

Aanbevolen kabeltype: 
minimum doorsnede 
0,6mm, getwiste paren, 
afgeschermd

Wij, CDVI SAS, verklaren dat de radioapparatuur KCPROXWLC voldoet aan de RED richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden gedownload vanaf het webadres: www.cdvi.com.

119-135 kHz (band “a3” Bijlage 9 van REC70-03). Maximaal uitgezonden vermogen: <66 dBμA/m.

NL NL
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4] PROGRAMMATIESCHEMA

Maak de verbinding tussen de 
blauwe en zwarte kabel los om 

de programmatie te beëindigen.

Je hoort 2 piepsignalen

Om het keypad te 
programmeren, verbind de 
blauwe kabel met de zwarte 
kabel. Schakel de voeding uit 
en vervolgens weer aan.Je hoort 2 piepsignalen

Rode LED AAN

1 x piep = OK
Groene LED AAN

4 x piep = Fout

1 piep
Groene LED AAN

A5

De keypadmodus 
programmeren

Voer in:
- 0 = Decimale modus
- 1 = Hexadecimale 
modus 
- 2 = ARK modus
Standaard = 2

1 x piep = OK
Groene LED AAN

4 x piep = Fout

1 piep
Groene LED AAN

A4

Centaur of 
standaard formaat 

programmeren

Voer in :
- 0 = Centaur formaat
- 1 = Standard 
formaat

Standaard = 1

1 x piep = OK
Groene LED AAN

4 x piep = Fout

1 piep
Groene LED AAN

A6

Het audiosignaal 
programmeren

Voer in:
- 0 = audiosignaal 
uitschakelen
- 1 = audiosignaal 
inschakelen
Standaard = 1

1 piep
Groene LED AAN

1 x piep = OK
Groene LED AAN

4 x piep = Fout

Voer de 
verlichtingstijd in 
(in sec.) of tik “00” 
voor permanente 
verlichting
Standaard: 10 sec.

A0

De verlichting 
programmeren

1 x piep = OK
Groene LED AAN

4 x piep = Fout

1 piep
Groene LED AAN

Tik 4, 5 of 6 om het 
aantal cijfers in de 
code aan te geven.

Standaard: 5 cijfers

A2

Het aantal cijfers 
programmeren

1 x piep = OK
Groene LED AAN

4 x piep = Fout

1 piep
Groene LED AAN

Geef 26, 30 of 44 
in om het Wiegand-
formaat aan te geven

Standaard: 26 bit

A3

Het bit formaat 
programmeren
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5] INSTALLATIE

1 2

3 4

Plaats de montageplaat van de 
KCPROXWLC tegen de muur. 
Markeer de gaten met een pen en 
boor op die plaatsen in de muur.

Plaats de twee plastieken pluggen 
in de muur. Bevestig de montage-
plaat via de schroef aan de muur.

Plaats de kabel in het daarvoor 
voorziene gat op de montageplaat.
Monteer het keypad op de 
ankerplaat.

Draai de KCPROXWLC-keypad vast 
aan de montageplaat met de M5x8 
schroef en de T20-spanner. 

De aanbevolen montagehoogte is 140 cm.
LET OP: Laat minimaal 60 cm afstand tussen twee lezers.

1] PRÉSENTATION PRODUIT

Le KCPROXWLC de CDVI est un lecteur de carte de proximité et un clavier 
en acier inoxydable. Le KCPROXWLC indique à tout moment l’état de la porte 
grâce à des LED multicolores. Ce lecteur de contrôle d’accès dispose d’une 
plage de lecture performante et est facile à monter.

IP64

-25°C à +60°CWEEE & RoHS IK10

Certification CE Tests environnementaux: 
vibrations

HIGH RESISTANCE

TO VANDALISM

2] ÉLÉMENTS FOURNIS

	Double technologie :
	 - Lecteur de carte de proximité,
	 - Clavier Digicode®.
		Formats de sortie :

	  Wiegand 20, 36 or 44 bits
	Acier inoxydable
 Clavier rétro-éclairé
 Signalisation sonore et visuelle
 Alimentation : 12V DC
 Consommation : 120mA 

 
 

Clavier codé
Plaque de 
montage

Vis Diax® M5x8 Tendeur Diax®
Manuel 

d’installation

1 1 1 1 1

Nous, CDVI SAS, déclarons que l’équipement radioélectrique KCPROXWLC est conforme à la directive RED 2014/53/UE. Le texte intégral 
de la déclaration UE de conformité est téléchargeable à l’adresse web : www.cdvi.com

119-135kHz (bande “a3” Annexe 9 de REC70-03). Puissance max émise : <66dBμA/m

NL
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3] CÂBLAGE ET CONNEXIONS 4] INSTALLATION

1 2

3 4

Placez la plaque de montage du 
KCPROXWLC sur le mur. 

Marquez avec un stylo 
l’emplacement du trou.

Puis percez les 2 trous de montage 
et le trou d’accès au câblage.

Insérez les 2 chevilles en plastique 
dans les trous.
 
Fixez la plaque de montage avec la 
vis sur le mur.

Insérez le câble dans la zone 
d’accès au trou de la plaque de 
montage. 

Montez ensuite le clavier sur la 
plaque de montage.

Fixez le clavier KCPROXWLC à la 
plaque de montage à l’aide de la vis 
M5x8 et de la clé T20. 

La hauteur de montage recommandée est de 140 cm.
NOTE : Laissez un espace d’au moins 60 cm entre deux lecteurs.

Connexion Wiegand 

Contrôleur CDVI

Type de câble conseillé: 
section minimale 
de 0,6mm, paires 
torsadées, blindé

Cable colour Correspondance

Rouge 12V DC

Noir 0V

Vert Data 0

Blanc Data 1

Orange LED rouge

Jaune LED verte

Marron Buzzer

Bleu Programmation
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5] CHARTE DE PROGRAMMATION

Pour la programmation, 
connectez le câble bleu au 
câble noir. 
Coupez l’alimentation 
électrique puis rebranchez-
la.2 bips sont émis 

LED rouge allumée

1 bip 
LED verte allumée

1 bip = OK
LED verte allumée

4 bips = Erreur

Saisir la durée 
d’éclairage en 
secondes ou “00” 
pour un éclairage 
permanent. 
Valeur par défaut 
= 10 secondes

A0

Programmation 
clavier d’éclairage

1 bip = OK
LED verte allumée

4 bips = Erreur

1 bip
LED verte allumée

Entrer :
4, 5 ou 6 pour 
spécifier le nombre 
de chiffres.

Défaut = 5

A2

Programmation de 
la longueur du 

code

1 bip = OK
LED verte allumée

4 bips = Erreur

1 bip
LED verte allumée

Entrer: 
26, 30 or 44 
pour définir le numéro 
de bit du format 
Wiegand.
Défaut = 26

A3

Programmation 
du format des 

bits

Débranchez la connexion 
entre le câble bleu et le 

câble noir pour quitter le 
mode de programmation.

2 bips sont émis 

1 bip = OK
LED verte allumée

4 bips = Erreur

1 bip
LED verte allumée

A5

Programmation
du clavier

Entrer :
- 0 = Mode décimal
- 1 = Mode hexadécimal  
- 2 = Mode ARK

Défaut = 2

1 bip = OK
LED verte allumée

4 bips = Erreur

1 bip
LED verte allumée

A4

Programmation du 
format Centaur ou 

Standard

Entrer :
- 0 = Mode Centaur
- 1 = Format Standard

Défaut = 1

1 bip = OK
LED verte allumée

4 bips = Erreur

1 bip
LED verte allumée

A6

Programmation 
du signal sonore

Entrer :
- 0 = Désactiver les bips 
du clavier
- 1 = Activer les bips du 
clavier
Défaut = 1
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CDVI Group
FRANCE (Headquarters)
Phone: +33 (0) 1 48 91 01 02

CDVI FRANCE + EXPORT
+33 (0) 1 48 91 01 02  
www.cdvi.fr

CDVI AMERICAS
+1 866 610 0102 
www.cdvi.ca

CDVI BENELUX
+32 (0) 56 73 93 00  
www.cdvibenelux.com

CDVI GERMANY
+49 (0) 251 798477 0
www.cdvi.de

CDVI SUISSE
+41 (0) 21 882 18 41  
www.cdvi.ch

CDVI IBÉRICA
+34 (0) 935 390 966  
www.cdviberica.com

CDVI ITALIA
+39 (0) 321 90 573
www.cdvi.it

CDVI MAROC
+212 (0) 5 22 48 09 40  
www.cdvi.ma 

CDVI NORDICS 
+46 (0) 31 760 19 30  
www.cdvi.se

CDVI UK
+44 (0) 1628 531300  
www.cdvi.co.uk

CDVI POLSKA
+48 (0) 12 659 23 44  
www.cdvi.com.pl
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